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Комитет Совета Безопасности, 
учрежденный резолюцией 1540 (2004) 

 
 
 

  Письмо Постоянного представителя Азербайджана 
при Организации Объединенных Наций от 26 февраля 
2014 года на имя Председателя Комитета 
 
 

 Обращаюсь к Вам как к Председателю Комитета, учрежденного резолю-
цией 1540 (2004) Совета Безопасности, и имею честь представить националь-
ный доклад Азербайджанской Республики об осуществлении резолюции 
(см. приложение). 

 В докладе содержится информация, обновленная за период со времени 
представления в апреле 2006 года предыдущего доклада Азербайджана 
(S/AC.44/2004/(02)/66.Add.1), в том числе о дальнейших национальных мерах 
по совершенствованию законодательства и национальной практики и их реали-
зации, укреплении потенциала правоохранительных и судебных органов в их 
усилиях по борьбе с распространением и развитии международного сотрудни-
чества. 
 
 

(Подпись) Агшин Мехдиев 
Посол 

Постоянный представитель 

http://undocs.org/ru/S/RES/1540(2004)
http://undocs.org/ru/S/RES/1540(2004)
http://undocs.org/ru/S/AC.44/2004/(02
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  Приложение к письму Постоянного представителя 
Азербайджана при Организации Объединенных Наций 
от 26 февраля 2014 года на имя Председателя Комитета 
 
 

  Пересмотренный доклад Азербайджанской Республики 
об осуществлении резолюции 1540 (2004) Совета Безопасности 
 
 

1. Настоящий доклад содержит информацию об осуществлении Азербай-
джанской Республикой резолюции 1540 (2004) Совета Безопасности, обнов-
ленную и пересмотренную за период со времени представления в апреле 
2006 года предыдущего доклада. Он отражает дальнейшие национальные меры 
по совершенствованию законодательства и национальной практики и их реали-
зации, укрепление потенциала правоохранительных и судебных органов в их 
усилиях по борьбе со связанной с распространением деятельностью и развитие 
международного сотрудничества. 
 

  Введение  
 

2. После восстановления своей независимости Азербайджан поддерживал 
глобальные усилия, направленные на укрепление мира и безопасности, вклю-
чая меры по нераспространению, и участвовал в них. В концепции националь-
ной безопасности Азербайджанской Республики распространение оружия мас-
сового уничтожения рассматривается в качестве одной из ключевых проблем 
безопасности, что было подтверждено в недавно принятой стратегии морской 
безопасности.  

3. Уязвимое и сложное географическое положение Азербайджана требует 
создания и функционирования эффективной системы контроля и принятия ак-
тивных мер по пресечению незаконного оборота и деятельности по распро-
странению. В связи с продолжающейся военной оккупацией Арменией одной 
пятой международно признанной территории Азербайджана, что создает бла-
гоприятную обстановку для незаконного оборота, Азербайджан не сможет га-
рантировать выполнение этой резолюции на этих оккупированных территори-
ях, пока не закончится оккупация и Азербайджан не восстановит свою терри-
ториальную целостность. 

4. Азербайджан одобрил Заявление с изложением принципов и в 2012 году 
присоединился к Глобальной инициативе по борьбе с актами ядерного терро-
ризма. Законом № 725-III Q от 2 декабря 2008 года Азербайджан ратифициро-
вал Международную конвенцию о борьбе с актами ядерного терроризма. Азер-
байджан также является государством-участником Конвенции о физической 
защите ядерного материала. 
 

  Законодательство  
 

5. Азербайджан прилагает все необходимые усилия для обеспечения работы 
эффективной системы экспортного контроля в целях предотвращения незакон-
ной деятельности, связанной с оружием и товарами военного и двойного на-
значения, в том числе распространения оружия массового уничтожения, 
средств его доставки и соответствующих материалов. Система экспортного 
контроля Азербайджанской Республики призвана обеспечить интересы нацио-
нальной безопасности и выполнение обязательств, вытекающих из междуна-
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родных соглашений в области нераспространения, участником которых являет-
ся Азербайджанская Республика. Система экспортного контроля Азербайджан-
ской Республики также признает роль Совета Безопасности во введении эмбар-
го и других ограничений. 

6. В сентябре 2013 года президент Азербайджанской Республики одобрил 
первую стратегию морской безопасности Азербайджана. В этом документе оп-
ределены роли и обязанности соответствующих национальных органов власти 
по обеспечению безопасности на море и защите от угроз на море, описанных в 
стратегии. В соответствии со стратегией распространение ядерного и других 
видов оружия массового уничтожения и средств его доставки и соответствую-
щих материалов является одной из ключевых угроз (как внутренней, так и 
внешней) безопасности на море. В стратегии также определяются процедуры 
координации и взаимодействия, обмена информацией, оценки рисков, сотруд-
ничества с прибрежными странами, а также другие актуальные вопросы. 

7. После представления предыдущего доклада в уголовное законодательство 
Азербайджанской Республики были внесены изменения, и в Уголовный кодекс 
был добавлен новый раздел 15.2 о мерах наказания, применимых к юридиче-
ским лицам. Эти меры включают штрафование, специальную конфискацию 
имущества, лишение юридического лица-нарушителя права на осуществление 
определенных видов деятельности и ликвидацию юридического лица. Эти ме-
ры могут применяться к тем лицам, которые совершают правонарушения, пре-
дусмотренные статьями Уголовного кодекса 144.1 (торговля людьми), 144.2 
(принудительный труд), 193.1 (лжепредпринимательство), 194 (распоряжение 
незаконными финансовыми ресурсами), 214 (терроризм), 214.1 (финансирова-
ние терроризма), 271–273 (киберпреступления), 308 (злоупотребление должно-
стными полномочиями), 311 (получение взятки), 312 (дача взятки), 312.1 (тор-
говля авторитетом), 313 (служебный подлог/внесение искажений в информаци-
онные ресурсы), 316.1 и 316.2 (нарушение конфиденциальности). Эти правона-
рушения могут преследоваться, если они совершены компетентным физиче-
ским лицом, уполномоченным представлять юридическое лицо, физическим 
лицом, контролирующим деятельность юридического лица, и, в некоторых 
случаях, работниками юридического лица.  

8. Азербайджанская Республика пересмотрела свое соответствующее зако-
нодательство и приняла дополнительные нормативные акты для более эффек-
тивного регулирования системы контроля стратегических товаров (см. добав-
ление).  
 

  Обеспечение соблюдения и контроль 
 

9. Поддерживая двусторонние и международные механизмы сотрудничества 
и используя национальные ресурсы, соответствующие государственные органы 
расширили свои возможности и укрепили меры физической защиты для пре-
дотвращения распространения ядерного, химического и биологического ору-
жия, средств его доставки и соответствующих материалов, а также улучшили 
межведомственное сотрудничество в целях укрепления контроля за соответст-
вующими материалами. 

10. Государственный таможенный комитет и государственная пограничная 
служба продолжают модернизировать свое оборудование, обеспечивающее 
связь, мобильность и обмен данными. Пункты таможенного контроля были 
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обеспечены стационарными и мобильными установками для улучшения воз-
можностей досмотра и инспекции товаров и транспортных средств, средств 
двойного назначения и технологий, связанных с оружием массового уничтоже-
ния, и соответствующих материалов. Были предприняты дальнейшие шаги по 
улучшению подготовки персонала для предотвращения контрабанды компо-
нентов оружия массового уничтожения и товаров двойного назначения. 

11. Были приняты дополнительные меры для улучшения охраны границ. По-
граничные посты и подразделения береговой охраны были обеспечены средст-
вами ближней и дальней связи, системами видеонаблюдения, приборами ноч-
ного видения, дополнительными транспортными средствами и радарами при-
брежного наблюдения. Для расширения возможностей обеспечения ядерной 
безопасности и потенциала обнаружения, в том числе для борьбы с незакон-
ным оборотом ядерных и других радиоактивных материалов, пограничные 
контрольно-пропускные пункты были модернизированы, снабжены аппарату-
рой наблюдения и портативными устройствами радиационного контроля. Мо-
дернизация средств пограничного контроля была проведена в соответствии с 
государственной программой технического переоснащения системы погранич-
ной охраны, реализованной в 2006–2010 годах. 

12. Национальный контроль за предметами, регулируемыми резолюцией, ус-
танавливается и осуществляется в соответствии с законом об экспортном кон-
троле 2004 года и контрольным списком, утвержденным кабинетом министров 
в феврале 2006 года. Этот список основан на контрольном списке Европейско-
го союза (ЕС), и в настоящее время проводится его дальнейшее согласование 
со списком ЕС. 

13. В соответствии с постановлением кабинета министров о мерах по даль-
нейшему укреплению контроля за радиационной безопасностью в Азербай-
джанской Республике все государственные и частные структуры обязаны про-
вести инвентаризацию радиоактивных и других материалов, являющихся ис-
точниками ионизирующего излучения, и представить отчеты в соответствую-
щие органы, в том числе министерству по чрезвычайным ситуациям. В на-
стоящее время Государственное агентство по регулированию ядерной и радио-
логической деятельности (САНРАР) при министерстве по чрезвычайным си-
туациям является ключевым государственным органом, ответственным за соз-
дание материально-производственных запасов и ведение государственных рее-
стров, регулирование и лицензирование деятельности, связанной с использова-
нием источников ионизирующего излучения, а также за обеспечение радиаци-
онной защиты и инспекции соответствующих объектов. 

14. В рамках борьбы с терроризмом Азербайджан предпринял дальнейшие 
шаги по расширению межведомственного сотрудничества и подготовки кадров. 
Азербайджан также предпринял дальнейшие шаги по улучшению подготовки 
персонала для предотвращения контрабанды компонентов оружия массового 
уничтожения и товаров двойного назначения. 
 

  Международное сотрудничество 
 

15. В апреле 2011 года Азербайджан принимал у себя семинар Организации 
Североатлантического договора (НАТО)/Совета евроатлантического партнерст-
ва (СЕАП) по выполнению резолюции 1540 (2004) Совета Безопасности. В се-
минаре приняли участие представители стран СЕАП, которые обсудили такие 
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темы, как передовой опыт и новые методы эффективного таможенного контро-
ля и процедур досмотра, уроки, извлеченные из опыта осуществления резолю-
ции 1540 (2004) Совета Безопасности в странах СЕАП, и возможности для 
расширения практического сотрудничества между национальными таможен-
ными и пограничными ведомствами. 

16. В апреле 2013 года Азербайджан принимал у себя региональный учебный 
курс Организации по запрещению химического оружия (ОЗХО) для таможен-
ных служб по техническим аспектам режима передачи в рамках Конвенции о 
запрещении химического оружия. Учебный курс был посвящен вопросам об-
ращения со списочными химикатами и взаимодействия между таможенной 
службой и национальными органами власти, его практических последствий 
для соблюдения режима передачи Конвенции и его роли в сокращении и, в ко-
нечном итоге, устранении расхождений между количествами списочных хими-
катов, объявляемыми импортирующими и экспортирующими государствами-
участниками в отношении одних и тех же передач. 

17. Азербайджан организовал ряд семинаров в Бакинском региональном бю-
ро по созданию потенциала Всемирной таможенной организации.  

18. Должностные лица Азербайджана приняли участие в работе и проведении 
семинаров и других мероприятий, связанных с резолюцией 1540 (2004) Совета 
Безопасности, и курсов по вопросам экспортного контроля, организованных 
при поддержке Европейского союза, НАТО, Организации по безопасности и 
сотрудничеству в Европе и национальных учреждений во многих странах. 
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Добавление 
 

  Национальное законодательство Азербайджанской 
Республики, применимое для целей осуществления 
резолюции 1540 (2004) Совета Безопасности 
 
 

 • Конституция Азербайджанской Республики 1995 года 

 • Гражданский кодекс Азербайджанской Республики (акт № 779-IQ от 
28 декабря 1999 года) 

 • Уголовный кодекс Азербайджанской Республики (акт № 787-IQ от 30 де-
кабря 1999 года) 

 • Кодекс об административных правонарушениях Азербайджанской Рес-
публики (акт № 906-IQ от 11 июля 2000 года) 

 • Таможенный кодекс Азербайджанской Республики (акт № 164-IQ от 
24 июня 2011 года) 

 • Закон Азербайджанской Республики о служебном и гражданском оружии 
(акт № 442-IQ от 30 декабря 1997 года) 

 • Закон Азербайджанской Республики об экспортном контроле (акт № 772-
IIQ от 26 октября 2004 года) 

 • Указ Президента Азербайджанской Республики об утверждении правил 
по регулированию импортно-экспортных операций в Азербайджанской 
Республике (акт № 609 от 24 июня 1997 года) 

 • Указ Президента Азербайджанской Республики о мерах по совершенство-
ванию лицензирования некоторых видов предпринимательской деятель-
ности в Азербайджанской Республике (акт № 310 от 28 марта 2000 года) 

 • Указ Президента Азербайджанской Республики об утверждении правил 
ввоза служебного и гражданского оружия в Азербайджанскую Республику 
и вывоза его из Азербайджанской Республики и правил продажи служеб-
ного и гражданского оружия на территории Азербайджанской Республики 
(акт № 769 от 24 августа 2002 года) 

 • Указ Президента Азербайджанской Республики о дополнительных мерах 
в области регулирования оборота предметов с ограниченным граждан-
ским оборотом (акт № 292 от 12 сентября 2005 года) 

 • Другие нормативные акты, утвержденные постановлением кабинета ми-
нистров Азербайджанской Республики (акт № 230 от 15 декабря 2005 го-
да) 

 – Режимы экспорта в отдельные государства товаров (работ, услуг, ре-
зультатов интеллектуальной деятельности), подпадающих под экс-
портный контроль 

 – Правила осуществления экспортного контроля 

 – Перечень органов исполнительной власти, осуществляющих провер-
ку до и после выдачи специального разрешения (лицензии); осуще-
ствляющих контроль за использованием товаров двойного назначе-
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ния для заявленных целей; осуществляющих экспортный контроль и 
выдающих специальное разрешение в соответствии с номенклатурой 
товаров, подпадающих под экспортный контроль; а также работ, ус-
луг, результатов интеллектуальной деятельности по их категориям и 
разделам, определяемым законодательством 

 – Правила выдачи специального разрешения на товары (работы, услу-
ги, результаты интеллектуальной деятельности), подпадающие под 
экспортный контроль 

 – Порядок проведения проверок до и после выдачи специального раз-
решения на осуществление внешнеэкономических связей по товарам 
(работам, услугам, результатам интеллектуальной деятельности), 
подпадающим под экспортный контроль 

 – Порядок осуществления контроля за использованием товаров (работ, 
услуг, результатов интеллектуальной деятельности) двойного назна-
чения для заявленных целей 

 • Постановление кабинета министров Азербайджанской Республики об ут-
верждении перечня товаров, подлежащих экспортному контролю, а также 
работ, услуг, результатов интеллектуальной деятельности с указанием их 
кодов в соответствии с их номенклатурой (акт № 42 от 9 февраля 
2006 года). 

 


